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Getting started

To set up your ROG Delta II-KJP gaming headset:

1. Connect the headset to your device through Bluetooth® or
dongle.

2. Download the Armoury Crate software from
http://rog.asus.com and then install it on your computer.

Using the headset in wired mode

When connecting the headset using the bundled 3.5mm audio
cable, make sure the headset is not set to 2.4GHz mode or
Bluetooth® mode, and not charging power.

NOTE:
Pressing on the Power/Function button (BT) will cause the sound/
music to stop for 5 seconds before resuming playback.
Audio characteristics including volume, may vary in 3.5mm mode
(passive mode) compared to wireless connections (active mode).

Mise en route

Pour configurer votre casque gaming ROG Delta II-KJP :

1. Connectez le casque a votre appareil via Bluetooth ou le
dongle.

2. Téléchargez le logiciel Armoury Crate sur http:/rog.asus.com
et installez-le sur votre ordinateur.

Utiliser le casque en mode filaire

Lorsque vous connectez le casque a l'aide du céble audio 3,5 mm

fourni, assurez-vous que le casque n'est pas réglé sur le mode 2,4

GHz ou le mode Bluetooth®, et qu'il n'est pas en charge.

REMARQUE :

En appuyant sur le bouton d'alimentation / fonction (BT), le son / la
musique s'arrétera pendant 5 secondes avant de reprendre la lecture.
Les caractéristiques audio, y compris le volume, peuvent varier en
mode 3,5 mm (mode passif) par rapport aux connexions sans fil (mode
actif).

Pairing Bluetooth again
You can pair Bluetooth again by following the steps below. The
steps will differ depending on whether Bluetooth mode is on or off.
+ BT mode off: Press and hold Power/Function button (BT) for 5
seconds.
BT mode on: Press and hold both the Power/Function button
(BT) and the Function button (2.4GHz) at the same time for 5
seconds.

Multi-platform compatibility

You can connect your headset using both Bluetooth® and 2.4GHz
simultaneously. For more information on supported platforms
please visit https:/rog.asus.com/headsets-audio/headsets/
wireless-headsets/rog-delta-ii/spec/.

Appairer a nouveau le Bluetooth

Vous pouvez a nouveau appairer le Bluetooth en suivant les étapes

ci-dessous. Les étapes différent selon que le mode Bluetooth est

activé ou désactivé.
Mode BT désactivé : appuyez et maintenez enfoncé le Bouton
d'alimentation / fonction (BT) pendant 5 secondes.

+  Mode BT activé : appuyez et maintenez simultanément le
bouton d'alimentation / fonction (BT) et le bouton de fonction
(2,4 GHz) pendant 5 secondes.

Compatibilité multiplateforme

Vous pouvez connecter votre casque en utilisant simultanément
les modes Bluetooth® et 2,4 GHz. Pour plus dinformations sur les
platesformes prises en charge, consultez le site https://rog.asus.
com/headsets-audio/headsets/wireless-headsets/rog-delta-ii/
spec/.

Erste Schritte

So richten Sie Ihr ROG Delta II-KJP Gaming-Headset ein:

1. Verbinden Sie das Headset per Bluetooth oder Dongle mit lhrem
Gerat.

2. Laden Sie die Armoury Crate Software unter http://rog.asus.com *

herunter und installieren Sie sie dann auf lhrem Computer.
Headset im kabelgebundenen Modus verwenden
Wenn Sie das Headset mithilfe des mitgelieferten 3,5-mm-Audiokabels
verbinden, stellen Sie sicher, dass das Headset nicht auf den 2,4-GHz-
Modus oder den Bluetooth-Modus eingestellt ist und nicht aufgeladen wird.

HINWEIS:
Beim Driicken der Ein-/Ausschalter / Funktionstaste (BT) wird der Ton/die
Musik filr fiinf Sekunden unterbrochen, bevor die Wiedergabe fortgesetzt wird.

Die Audioeigenschaften, einschlieBlich der Lautstarke, konnen im
3,5-mm-Kabelmodus (passiver Modus) im Vergleich zu den drahtlosen
Modi (aktive Modi) variieren.

Procedimientos iniciales

Para configurar su Auriculares para juegos ROG Delta II-KJP:

1. Conecte los auriculares al dispositivo a través del Bluetooth”
llave.

2. Descargue el software Armoury Crate desde http://rog.asus.
com Y, a continuacion, instélelo en el equipo.

Utilizar los auriculares en el modo cableado
Cuando conecte los auriculares con el cable de audio de 3,5 mm
incluido, asegurese de que no estén establecidos en el modo de 2,4
Hz ni en el modo Bluetooth®, y que tampoco estén cargando energia.

NOTA
Al presionar Power/Function button (BT) (botén de Alimentacion/
Funcién [BT]), el sonido o la musica se detendran durante 5 segundos
antes de reanudar la reproduccion.
Las caracteristicas de audio, incluido el volumen, pueden variar en el
modo de 3,5 mm (modo pasivo) en comparacion con las conexiones
inaldmbricas (modo activo).

Baslarken

ROG Delta II-KJP mikrofonlu oyun mikrofonlu kulakliginizi kurmak

icin:

1. Mikrofonlu kulakligi Bluetooth® dongle ina araciligiyla aygitiniza
baglayin.

2. Armoury Crate yazilimini http:/rog.asus.com adresinden indirip
bilgisayariniza yiikleyin.

Kulaklikli mikrofon setini kablolu modda kullanma

Kulakligr birlikte verilen 3,5 mm ses kablosunu kullanarak

baglarken, kulakli§in 2,4 Hz moduna veya Bluetooth® moduna

ayarlanmadigindan ve sarj olmadigindan emin olun.

NOT:

Power/Function button (BT)(Glig/Fonksiyon diigmesine (BT))basilmasi,
¢almaya devam etmeden 6nce sesin/miizigin 5 saniye siireyle
durmasina neden olacaktir.

Ses seviyesi de dahil olmak lizere ses 6zellikleri, kablosuz baglantilara
(aktif mod) kiyasla 3,5 mm modunda (pasif mod) degisebilir.

Zaciname

Pokyny pro zprovoznéni sluchtek ROG Delta II-KJP herni néhlavni

souprava:

1. Pfipojte nahlavni soupravu k vasemu zafizeni pres Bluetooth®
dongle.

2. Stahnéte software Armoury Crate z webu http://rog.asus.com a
potom jej nainstalujte do pocitace.

Pouzivéni nahlavni soupravy v dratovém rezimu

Pfi pfipojovéni nahlavni soupravy pomoci pribaleného 3,5 mm

audio kabelu se ujistéte, Ze nahlavni souprava neni nastavena na

rezim 2,4 Hz nebo Bluetooth® a nenabiji se.

POZNAMKA:
Stisknuti tlacitka Power/Function button (BT) (Power/Function
(Napajeni/Funkce) (BT)) zplsobi, ze se zvuk/hudba na 5 sekund
zastavi, nez se obnovi prehravani.
Zvukové charakteristiky véetné hlasitosti se mohou lisit v rezimu 3,5 mm
(pasivni rezim) ve srovnani s bezdratovym pfipojenim (aktivni rezim).

Aan desslag
Uw ROG Delta II-KJP gamingheadset instellen:
1. Sluit de headset aan op uw apparaat via Bluetooth®-dongle.

2. Download de Armoury Crate-software van http:/rog.asus.com
en installeer deze op uw computer.

De headset gebruiken in de bekabelde modus
Wanneer u de headset aansluit met de meegeleverde 3,5 mm
audiokabel, moet u ervoor zorgen dat de headset niet is ingesteld
op 2.4Hz-modus of Bluetooth®-modus, en geen stroom oplaadt.

OPMERKING:

Wanneer u op de Power/Function-knop (BT) (voedings-/functieknop
(BT)) drukt, stopt het geluid/de muziek gedurende 5 seconden voordat
het afspelen wordt hervat.

Audiokenmerken, inclusief het volume, kunnen verschillen in de
3,5 mm modus (passieve modus) in vergelijking met draadloze
verbindingen (actieve modus).

Iniciando

Para instalar os seus fone de ouvido para jogos ROG Delta II-KJP:

1. Conecte o seu fone de ouvido para jogos no seu dispositivo
usando Bluetooth® ou dongle.

2. Baixe o Armoury Crate a partir de http://rog.asus.com e
instale-o no seu computador.

Usando o fone de ouvido no modo com fio

Ao conectar o fone de ouvido usando o cabo de dudio de 3,5

mm fornecido, certifique-se de que o fone de ouvido ndo esteja
configurado para o modo 2,4 GHz ou modo Bluetooth® e nio esteja
carregando energia.

NOTA:

Pressionar Power/Function button (BT) (botéo de Energia/ Fungao
(BT)) fara com que o som/mdsica pare por 5 segundos antes de
retomar a reprodugéo.

As caracteristicas de dudio, incluindo o volume, podem variar no
modo de 3,5 mm (modo passivo) em comparagao com conexdes sem
fio (modo ativo).

Hauano pa6orbi
JINs HaCTPOWKM UrPOBOIA FapHUTYPbI:
1. TlOAKIIOUMTE FapHUTYPY K YCTPOICTBY C NoMoLLbHo Bluetooth®
VNN NPUeMHKKa.
2. CkayaiTe nporpammHoe obecneyeHne Armoury Crate ¢
http:/rog.asus.com 1 ycTaHOBMTe €ro Ha CBOM KOMMbIOTEP.
Mcnonb3oBaHWe rapHUTYpbl B IPOBOAHOM peXuMe
TPy NOAKIIOYEHNM FapHUTYPbI C MOMOLLBEO MPpUaraeMoro
ayavokabens ¢ pa3beMoM 3,5 MM y6eAnTeCh, 4TO rapHUTYpa
He HacTpoeHa Ha pexuM 2,4 Ty uan pexxvm Bluetooth® u He
3apshraeTcs.
MPUMEYAHME:
Haxatue KHonku nutanus/byHkumn (Bluetooth) npuseset K
NpUOCTaHOBKE 3BYKa Ha 5 CekyHA,.

XapaKTepuCTUKH 3BYKa, BKITIOYARA TPOMKOCTb, MOMYT OTANYATLCS B
pesxume 3,5 MM (TaCCUBHbIM PEXMM) N0 CPABHEHHUIO C 6ECTIPOBOAHBIM
NOAKNIOYEHNEM (aKTUBHbI PEXUM).

Noch einmal iiber Bluetooth koppeln

Sie kénnen noch einmal iiber Bluetooth koppeln, indem Sie die
folgenden Schritte ausfiihren. Die Schritte unterscheiden sich je
nachdem, ob der Bluetooth-Modus ein- oder ausgeschaltet ist.
Bluetooth-Modus aus: Halten Sie die Ein-/Ausschalter /
Funktionstaste (BT) fiinf Sekunden lang gedriickt.
Bluetooth-Modus ein: Halten Sie die Ein-/Ausschalter /
Funktionstaste (BT) und die Funktionstaste (2,4 GHz)
gleichzeitig fiinf Sekunden lang gedriickt.

Multi-Plattform-Kompatibilitat

Sie konnen lhr Headset gleichzeitig iiber den Bluetooth-Modus
und den 2,4-GHz-Modus verbinden. Weitere Informationen zu
unterstitzten Plattformen finden Sie unter https://rog.asus.com/
headsets-audio/headsets/wireless-headsets/rog-delta-ii/spec/.

Volver a emparejar Bluetooth

Puede emparejar Bluetooth de nuevo siguiendo los pasos

descritos a continuacion. Los pasos seran diferentes en funcion de

si el modo Bluetooth estd activado o desactivado.
Modo BT desactivado: Mantenga presionado Power/Function
button (BT) (botdn de Alimentacion/Funcion [BT]) durante 5
segundos.

+  Modo BT activado: Mantenga presionado tanto Power/Function
button (BT) (boton de Alimentacion/Funcién [BT]) como
Function button (2.4Hz) (botén Funcion [2,4 Hz]), al mismo
tiempo durante 5 segundos.

Compatible con varias plataformas

Puede conectar los auriculares mediante Bluetooth® y 2,4 Hz
simultdneamente. Para obtener mds informacion sobre las
plataformas compatibles, visite https:/rog.asus.com/headsets-
audio/headsets/wireless-headsets/rog-delta-ii/spec/.

Bluetooth tekrar eslestiriliyor

Asagidaki adimlari izleyerek Bluetooth'u tekrar eslestirebilirsiniz.

Adimlar, Bluetooth modunun agik veya kapali olmasina bagli olarak

farklilik gosterecektir.

+ BT modunu kapatin: Power/Function button (BT)(Giig/
Fonksiyon diigmesini (BT))5 saniye boyunca basili tutun.

+ BT modu agik: Power/Function button (BT)(Glg/Fonksiyon
dtigmesini (BT)) ve Function button (2.4Hz)(Fonksiyon
digmesini (2,4Hz)) ayni anda 5 saniye boyunca basili tutun.

Coklu platform uyumlulugu

Kulakliginizi ayni anda hem Bluetooth® hem de 2.4Hz kullanarak
baglayabilirsiniz. Desteklenen platformlar hakkinda daha fazla
bilgi icin liitfen https:/rog.asus.com/headsets-audio/headsets/
wireless-headsets/rog-delta-ii/spec/ adresini ziyaret edin.

Opétovné sparovani Bluetooth
Bluetooth mizete znovu sparovat podle nasledujicich krokd. Kroky
se budou lisit v zavislosti na tom, zda je rezim Bluetooth zapnuty
nebo vypnuty.
Vypnuti reZimu BT: Stisknéte a podrzte tlacitko Power/Function
button (BT) (Power/Function (Napajeni/Funkce) (BT)) po dobu
5 sekund.
Zapnuti rezimu BT: Stisknéte a podrzte soucasné tlacitko
Power/Function button (BT) (Power/Function (Napajeni/
Funkce) (BT)) a tlacitko Function button (2.4Hz) (Function
(Funkce) (2,4Hz)) po dobu 5 sekund.

Multiplatformni kompatibilita

Sluchétka miiZete pfipojit pomoci Bluetooth® a 2,4 Hz sou¢asné.
Pro vice informaci o podporovanych platformach navstivte
prosim https:/rog.asus.com/headsets-audio/headsets/wireless-
headsets/rog-delta-ii/spec/.

Bluetooth opnieuw koppelen
U kunt Bluetooth opnieuw koppelen met de onderstaande stappen.
De stappen zullen verschillen wanneer de Bluetooth-modus aan of
uitis.
BT-modus uit: Houd de Power/Function-knop (BT) (voedings-/
functieknop (BT)) 5 seconden ingedrukt.
BT-modus aan: Houd de Power/Function-knop (BT) (voedings-/
functieknop (BT)) en de Function-knop (2.4Hz) (Functieknop)
tegelijk in gedrukt gedurende 5 seconden.

Compatibel met meerdere platformen

U kunt uw headset tegelijkertijd aansluiten met zowel Bluetooth®
als 2.4Hz. Ga voor meer informatie over ondersteunde platforms
naar https://rog.asus.com/headsets-audio/headsets/wireless-
headsets/rog-delta-ii/spec/.

Emparelhando o Bluetooth novamente

Vocé pode emparelhar o Bluetooth novamente seguindo as

etapas abaixo. As etapas serdo diferentes dependendo se 0 modo

Bluetooth esté ativado ou desativado.
Modo BT desligado: pressione e segure o Power/Function
button (BT) (botdo de Energia/ Fungao (BT)) por 5 segundos.
Modo BT ativado: Pressione e segure o Power/Function button
(BT) (botdo de Energia/ Fungéo (BT)) e o Function button
(2.4GHz) (botdo de Fungao (2,4 GHz)) ao mesmo tempo por 5
segundos.

Compatibilidade multiplataforma

Vocé pode conectar seu fone de ouvido usando Bluetooth® e 2,4
GHz simultaneamente. Para obter mais informagdes sobre as
plataformas suportadas, visite https://rog.asus.com/headsets-
audio/headsets/wireless-headsets/rog-delta-ii/spec/.

MosTopHOe conpsxeHue Bluetooth

[ins nosTopHOro conpsenns Bluetooth BeINONHMB cneaytolme

neicTBuA. [leicTBIUA By YT OTINYATLCA B 3aBUCUMOCTH OT

COCTOsIHUSA pexuma Bluetooth.

+ Pexwum Bluetooth BbIKtOYeH: HaXMUTe 1 yaepxuBaiiTe
KHOMKY nuTaHus/gyHKumn (Bluetooth) B TeueHue 5 cekyHa.

+ BT mode on: Press and hold both the Power/Function button
(BT) and the Function button (2.4GHz) at the same time for 5
seconds.

CoBMecTUMOCTb C Pa3nuyHbiMn ﬂﬂaTd)OpMaMVl
[apHUTYpy MOXHO NOAKIOYaTb OAHOBPEMEHHO Nno Bluetooth

1 B AnanasoHe 2,4 [Tu. [1ns nonyyeHns AONONHUTENbHOM
nHdOpMaLmMK 0 NoaaepK1BaeMbix nnathopmax nocetute https:/
rog.asus.com/headsets-audio/headsets/wireless-headsets/rog-
delta-ii/spec/.

Néin paaset alkuun
ROG Delta II-KJP - kuulokkeiden asentaminen:
1. Liitd kuulokkeet laitteeseesi Bluetooth® tai kayttdavain.

2. Lataa Armoury Crate-ohjelmisto osoitteesta http:/rog.asus.
com ja asenna se tietokoneeseen.

Kuulokkeiden kayttaminen langallisessa tilassa
Kun liitat kuulokkeet mukana toimitetulla 3,5 mm:n &énikaapelilla,
varmista, etta kuulokkeet eivat ole asetettu 2,4 GHz:n tilaan tai
Bluetooth™tilaan, eikd niissé ole latausvirtaa.

HUOMAUTUS:
Power/Function bu
painaminen pysaytt;
jatkamista.

Adnen ominaisuudet, mukaan lukien a@nenvoimakkuus, voivat
vaihdella 3,5 mm:n tilassa (passiivinen tila) verrattuna langattomiin
yhteyksiin (aktiivinen tila).

BT)(Virta-/toimintopainikkeen (BT))
inen/musiikin 5 sekunnin ajaksi ennen toiston

Elsé lépések

ROG Delta II-KKJP jatékosoknak szént headset bedllitdsahoz tegye a

kovetkezoket:

1. Csatlakoztassa a headsetet a késziilékéhez a Bluetooth® vagy
kulcs.

2. Toltse le az Armoury Crate szoftvert a http:/rog.asus.com
webhelyrdl, és telepitse a szamitogépére.

Aheadset vezetékes lizemmddban torténd hasznalata

Ha a headsetet a mellékelt 3,5 mm-es audiokabellel csatlakoztatja,

gy6z6djon meg arrél, hogy a headset nincs 2,4 GHz-es izemmddra

vagy Bluetooth® izemmédra éllitva, és nem télt.

MEGJEGYZES:

A Power/Function (BT) (Fékapcsold/Funkcid [BT]) gomb megnyomasaval
ahang/zene 5 masodpercre leall, miel6tt folytatodna a lejétszas.

A hangjellemzék, beleértve a hangerdt is, eltérhetnek 3,5 mm-es
(izemmodban (passziv izemmaod) a vezeték nélkiili kapcsolatokhoz
(aktiv tizemmod) képest.

Kommeigang
Slik setter du opp ROG Delta II-KJP spillhodesett:
1. Koble headset til enheten din gjennom Bluetooth® til dongle.

2. Last ned Armoury Crate-programvaren fra http://rog.asus.com
og installer den pa datamaskinen.

Bruke hodesettet i kablet modus

Nar du kobler til hodesettet med den medfglgende 3,5 mm
lydkabelen, ma du kontrollere at det ikke er satt til 2,4 GHz-modus
eller Bluetooth® modus og ikke lader.

MERK:

Trykker du Power/Function button (BT)(Strem-/Funksjon-knappen
(BT)), vil lyden/musikken stoppe i 5 sekunder fgr den fortsetter.

Lydegenskaper, inkludert lydstyrke, kan variere i 3,5 mm-modus (passiv
modus) sammenlignet med tradlgse tilkoblinger (aktiv modus).

Rozpoczecie

Bluetooth-pariliitoksen muodostaminen uudelleen
Voit muodostaa Bluetooth-pariliitoksen uudelleen noudattamalla
seuraavia ohjeita. Vaiheet vaihtelevat sen mukaan, onko Bluetooth-
tila p&alla vai pois paalta.
BT-tila pois p&alta: Pida Power/Function button (BT)(virta/
toimintopainiketta (BT)) painettuna 5 sekunnin ajan.
BT-tila paalld: Pida seka Power/Function button (BT)(virta/
toimintopainiketta (BT)) ett4 Function button (2.4GHz)
(toimintopainiketta (2,4 GHz)) painettuna samanaikaisesti 5
sekunnin ajan.

Monialustayhteensopivuus

Voit liittdd kuulokkeet samanaikaisesti seké Bluetooth® ettd 2,4
GHz:n kautta. Lisatietoja tuetuista alustoista on osoitteessa
https:/rog.asus.com/headsets-audio/headsets/wireless-
headsets/rog-delta-ii/spec/.

A Bluetooth ujbdli parositasa

A Bluetooth Ujbdli parositasa az alabbi Iépésekkel lehetséges. A

Iépések attol fliggben kiilonboznek, hogy a Bluetooth izemmadd

be- vagy kikapcsolt éllapotban van-e.

BT izemmad kikapcsolva: nyomja meg és tartsa lenyomva 5
masodpercig a Power/Function (BT) (Fékapcsol6/Funkcié [BT])
gombot.

+ BT lizemmod bekapcsolva: nyomja meg és tartsa lenyomva
egyszerre 5 masodpercig a Power/Function (BT) (Fékapcsold/
Funkci6 [BT]) gombot és a Function (2.4GHz) (Funkcié [2,4
GHz]) gombot.

Tobbplatformos kompatibilitas

A headsetet egyszerre csatlakoztathatja Bluetooth® és 2,4 GHz
hasznélataval. A tdmogatott platformokkal kapcsolatos tovéabbi
informaciokért ldtogasson el ide https:/rog.asus.com/headsets-
audio/headsets/wireless-headsets/rog-delta-ii/spec/.

Pare med Bluetooth igjen

Du kan pare med Bluetooth igjen ved a fglge trinnene nedenfor.

Trinnene varierer avhengig av om Bluetooth-modus er pa eller av.
BT-modus av: Hold inne Power/Function button (BT)(Strgm-/
Funksjon-knappen (BT)) i 5 sekunder.
BT-modus pa: Hold inne bade Power/Function button (BT)
(Strem-/Funksjon-knappen (BT)) og Function button (2.4GHz)
(Funksjonsknappen (2,4 GHz)) samtidig i 5 sekunder.

Kompatibilitet med flere plattformer

Du kan koble til hodesettet ved hjelp av bade Bluetooth® og 2,4
GHz samtidig. For mer informasjon om stgttede plattformer,
besgk https://rog.asus.com/headsets-audio/headsets/wireless-
headsets/rog-delta-ii/spec/.

Ponowne parowanie Bluetooth

W celu skonfigurowania zestawu stuchawkowego dla graczy ROG Delta  Aby ponownie sparowac przez Bluetooth, nalezy wykonac¢

1I-KJP:

ponizsze czynnosci. Procedura rézni sie w zaleznosci od tego,

1. Podtacz zestaw stuchawkowy do urzadzenia za pomoca Bluetooth® €2y tryb Bluetooth jest wigczony czy nie.

lub modut.

2. Pobierz oprogramowanie Armoury Crate z http://rog.asus.com,

a nastepnie zainstaluj je w komputerze.
Korzystanie z zestawu stuchawkowego w trybie

przewodowym

W przypadku podtaczania zestawu stuchawkowego za pomoca
dotgczonego kabla audio 3,5 mm nalezy upewnic sie, z
trybie 2,4 Hz ani Bluetooth® i nie taduije sie.

UWAGA:

+ Tryb BT wytaczony: nacis$nij Power/Function button (BT)
(Przycisk zasilania/funkcji (BT)) i przytrzymaj go przez 5
sekund.

Tryb BT wigczony: nacisnij jednoczesnie Power/Function
button (BT) (Przycisk zasilania/funkcji (BT)) i Function
button (2.4Hz) (Przycisk funkcji (2,4 Hz)) i przytrzymaj je
przez 5 sekund.

zeniedzialaon W 7464n0sé z wieloma platformami

Zestaw stuchawkowy moze by¢ potgczony jednoczesnie w
trybie Bluetooth® i 2,4 Hz. Aby uzyska¢ wiecej informacji na

Naciéniecie Power/Function button (BT) (Przycisk zasilania/funkcji (BT))  temat obstugiwanych platform, odwiedz strone https://rog.

spowoduje wstrzymanie dzwigku/muzyki na 5 sekund przed wznowieniem  asus.com/headsets-audio/headsets/wireless-headsets/rog-

odtwarzania.

delta-ii/spec/.

Wiasciwosci dzwigku, w tym gtosnosc, moga by¢ inne w trybie 3,5 mm (tryb
pasywny) w porownaniu z potaczeniem bezprzewodowym (tryb aktywny).

Zaciname

Nastavenie hernd nahlavnd sdprava ROG Delta II-KJP:

1. Néhlavnd stpravu pripojte k svojmu zariadeniu pomocou
Bluetooth® alebo hardvérovy kltc.

2. Softvér Armoury Crate si prevezmite z lokality hitp://rog.asus.
¢om a potom ho nalnstalulte do poéitaca.

Pouzivanie hlavovej supravy v kdblovom rezime

Pri pripgjani hlavovej supravy pomocou dodaného 3,5 mm

zvukového kabla sa wsme ze nie je nastavena do rezimu 2,4 Hz

alebo rezimu Bluetooth® ani sa nenabija.

POZNAMKA:

Sﬂacenlm tlacldla Power/Function (BT) (Napajanle/Funkcla BT) pred
pi sa zastavi preh ie zvuku/hudby na 5

minat.

V 3,5 mm rezime (pasivny rezim) sa mozu lisit charakteristiky zvuku
vratane hlasitosti v porovnani s bezdrétovymi pripojeniami (aktivny
rezim).

Komma igang

For att installera ditt ROG Delta II-KJP Gaming Headset:

1. Anslut headsetet till din enhet med Bluetooth® eller dongel.

2. Hamta Armoury Crate-programmet fran http:/rog.asus.com
och installera det pa datorn.

Anvanda headsetet i kabelanslutet lage

N&r man ansluter headsetet med den medféljande 3,5 mm
ljudkabel, far headsetet inte vara installt pa 2,4 Hz lage eller
Bluetooth®-l4ge, och inte ladda strom.

NOTERA:
Tycker man pa knappen Power/Function button (BT) (Strom-/
funktionsknapp (BT)) upphdr ljudet/musiken att spela i 5 sekunder
innan den barjar spela igen.
Ljudegenskaper inklusive volym, kan variera i 3,5 mm ldge (passivt
lage) jamfort med tradlsa anslutningar (aktivt lage).

MouaTok ekcrinyaTauii

[ins HanawTyBaHHs IrpoBa rapHitypa ROG Delta II-KJP:

1. TligKntouiTh rapHITYpy 0 NPUCTPOIO cnonyyysayeM Bluetooth®
abo KI1tou.

2. 3aBaHTaxTe n3 Armoury Crate 3 http:/rog.asus.com, a notim
BCTaHOBITb MOr0 Ha KOMM'KOTep.

KopucTyBaHHS rapHiTypoio B pOTOBOMY PeXMMi

TMiAKI04aI04M rapHITypy 3a A0NOMOroto 3,5-MM kabento ayaio 3

KOMMIIEKTY, I'IepeKOHaMTeCﬂ wo raleTypy He HanawToBaHo Ha

pexvm 2,4 [y abo pexmm Bluetooth®, i BoHa He 3apsfKaeTbes.

MPUMITKA.

HatuckanHs Power/Function button (BT) (Kxonka xuBnenHs/
dyHKuis (BT)) 3ynuHUTL 3BYK/MY3UKy Ha may3y Ha 5 cekyH, nicns
AKNX BiATBOPEHHSA BiAHOBUTBCS.

XapaKTepucTUKm ayaio, BK/OYatOUM Ny4YHICTb, MOXYTb PiHUTUCA
B PEXUMi 3,5 MM (NacvBHHIt PeXIM), NOPIBHSAHO i3 6e34pOTOBUMMU
MNiAKAIOYEHHAMN (aKTUBHUIA PEXUM).

Opétovné parovanie Bluetooth
Bluetooth moZete znova sparovat podla krokov niZzsie. Tieto kroky
sa budu lisif v zavislosti od toho, ¢i je rezim Bluetooth zapnuty
alebo vypnuty.
Vypnuty rezim BT: Stlacte a podrzte tlaCidlo Power/Function
(BT) (Napajanie/Funkcia BT? na 5 sekund.
Zapnuty rezim BT: Stcasne stlaCte a podrzte tlacidlo Power/
Function (BT) (Napajanie/Funkcia BT) aj Tlagidlo Function
(2.4Hz) (Funkcia 2,4 Hz) na 5 sekind.

Multiplatformova kompatibilita

Hlavov stipravu nemozete pripojit si¢asne pomocou Bluetooth®
a 2,4 Hz. Pre viac informécii o podporovanych platforméch prosim
navstivte https:/rog.asus.com/headsets-audio/headsets/wireless-
headsets/rog-delta-ii/spec/.

Parkoppla Bluetooth igen

Du kan parkoppla Bluetooth igen genom att folja stegen nedan.

Stegen skiljer sig at beroende pa om Bluetooth-ldget ar pa eller av.
BT-ldge av: Hall Power/Function button (BT) (Strom-/
funktionsknapp (BT)) intryckt i 5 sekunder.

BT-ldge pa: Hall Power/Function button (BT)(Strom-/
funktionsknapp (BT)) och Function button (2.4Hz)
(Funktionsknapp (2,4 Hz)) intryckta samtidigt i 5 sekunder.

Kompatibilitet med flera plattformar

Du kan ansluta till headsetet med bade Bluetooth® och 2,4 Hz
samtidigt.

For mer information om stédda plattformar, vanligen besok
https:/rog.asus.com/headsets-audio/headsets/wireless-
headsets/rog-delta-ii/spec/.

MoBTOpPHe NoegHaHHsA B napy no Bluetooth

3HOBY NOEAHATH B Napy no Bluetooth MoXHa, BUKOHaBLUM KPOKM
HUXYe. BOHM Pi3HATbLCS 3aNeXHO Bif, TOr0, YN YBIMKHEHO PeXUM
Bluetooth.
BumK. Pexxumy BT: HaTUCHITb | yTpUMYyiTe NPOTAroM 5 CekyHA
E’om;er/Function button (BT) (KHonka xuBnexHs/OyHKuis
BT)).
YBIMKHEHHA pexumy BT: HaTUCHITb i NpoTAroM 5 cekyHa
YTpUMyiiTe 06MABI KHonku Power/Function button (BT)
KHonka xxuneHHs/®yHkuis (BT)) i Function button (2.4Hz)
KHonka dyHKuii (2,4 My)).

CyMicHicTb 6aratbox nnatdopm

MoxHa MiIKNIoYMTI FapHITYpy 3a onomMoroko Bluetooth® i 2,4
Ty ogHouacHo. [ins oTpUMaHHs [oAaTKoBOI iHhopmaLii npo
niaTpUMyBaHi nnatdopmu, 6yab nacka, Bigsigante https://rog.
asus.com/headsets-audio/headsets/wireless-headsets/rog-
delta-ii/spec/.


http://rog.asus.com
https://rog.asus.com/headsets-audio/headsets/wireless-headsets/rog-delta-ii/spec/
https://rog.asus.com/headsets-audio/headsets/wireless-headsets/rog-delta-ii/spec/
https://rog.asus.com/headsets-audio/headsets/wireless-headsets/rog-delta-ii/spec/
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Notiuni introductive

Pentru a configura Set de casti pentru jocuri ROG Delta II-KJP:

1. Conectati setul de césti la dispozitiv folosind Bluetooth® sau
adaptor cheie hardware.

2. Descarcati software-ul Armoury Crate de la adresa http:/rog.
asus.com si apoi instalatj-l pe computer.

Utilizarea setului cu casca in modul cu fir
Cand conectati setul cu casca folosind cablul audio de 3,5 mm
inclus in pachet, asigurati-vé ca setul cu cascé nu este setat la
modul 2,4Hz sau modul Bluetooth® si ¢4 nu se incarca.

NOTA:

i ali functie (BT) va face ca sunetul/
mu2|ca sé se opreasca timp de 5 secunde inainte de a relua redarea.
Caracteristicile audio, inclusiv volumul, pot varia in modul de 3,5 mm
(mod pasiv) in comparatie cu conexiunile fara fir (mod activ).

IR E
f&ii&faﬁ ROG Delta II-KJP B E# :
1. BREFABRRRECNERERTRE -

2. #Z http://rog.asus.com/tw & Armoury Crate #xg% *
REEBR TR - .

BRAREEENERER

B 3.5mm FRAVERE I - FREAFERER
24Hz BAREF R - EEERERE °

xR
RTEIR/ AR (BT) KEWHEEM/ FHER  SDE
GEEHEL
RERER (EFEN) 8L - 3.5mm ERER (REER)
THWEXHE (BEER) WTERR -

FIRE
R E LAY ROG Delta II-KJP EEEEA :
1 W BT RN ENEEEIRE -

15 E https://rog.asus.com.cn T#; Armoury Crate 3%
{-*v-?’v:fﬂﬁuj:;&ﬁtzz °

BYRLEERAEAEN
e 3.5mm ESTEREA | WIHREAFL T
2.4Hz BRMBEF R « BEAFIETEHR o

sl
=1 ROG Delta [1-KJP Gl delen deladl sl
Jais sl Bluetooth® JSa (e & e (el delas Jas 1

& & http://rog.asus.com (= Armoury Crate gt s 8 .2
s o iy

Sl pagll (8 delaw aladin)

Aelaw of e 2S5 (@Al e 7.0 pall IS aladiuly el ) Aelen Qa5 e
& s Bluetooth® s i s Y& g gl e Al sima (I
REUARI Gas

il
U8 08 0 53] s s/t el 8 55 3 (BT) il /AR 5 sy Cipes o
il il

(Jeladl gl pa T8 gy et guall (5 sinme L Loy gl Clial o iS5 5 o
(Rl g o) AL Clpem G A e

Asocierea din nou prin Bluetooth

Puteti asocia din nou prin Bluetooth, urmand pasii de mai jos. Pasii

vor fi diferiti in functie de starea de activare a modului Bluetooth.
Modul BT dezactivat: apasati si mentineti apasat butonul
alimentare/functie (BT) timp de 5 secunde.

+ Modul BT activat: mentineti apasate simultan atat butonul
alimentare/functie (BT), ct si butonul functie (2,4Hz) timp de
5 secunde.

Compatibilitate cu platforme multiple

Puteti conecta setul cu casca utilizand simultan atét Bluetooth®,
cat si 2,4Hz. Pentru mai multe informatii despre platformele
acceptate, va rugdm sa vizitati https://rog.asus.com/headsets-
audio/headsets/wireless-headsets/rog-delta-ii/spec/.
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Per iniziare

Per installare le vostre cuffie gaming ROG Delta II-KJP:

1. Collegate le cuffie al vostro dispositivo tramite il Bluetooth® o
da dongle.

2. Scaricate il software Armoury Crate da http:/rog.asus.com
quindi installatelo sul vostro computer.

Utilizzo delle cuffie in modalita cablata

Quando si collegano le cuffie utilizzando il cavo audio da 3,5 mm

in dotazione, assicurarsi che le cuffie non siano impostate sulla

modalita 2,4 Hz o sulla modalita Bluetooth® e che non siano in

carica.

NOTA:

Premendo il Power/Function button (BT) (Tasto di alimentazione/
funzione (BT)) il suono/la musica si arrestano per 5 secondi prima di
riprendere la riproduzione.

Le caratteristiche audio, incluso il volume, potrebbero variare in
modalita 3,5 mm (modalita passiva) rispetto alle connessioni wireless
(modalita attiva).

Safety Guidelines

About the accessories

Nuova associazione Bluetooth
E possibile associare nuovamente il Bluetooth seguendo i passaggi
seguenti. | passaggi variano a seconda che la modalita Bluetooth
sia attivata o disattivata.
Modalita BT disattivata: Tenere premuto il Power/Function
button (BT) (Tasto di alimentazione/funzione (BT)) per 5
secondi.
Modalita BT attivata: Tenere premuti contemporaneamente il
Power/Function button (BT) (Tasto di alimentazione/funzione
(BT)) e il Function button (2.4Hz) (Tasto funzione (2,4 Hz)) per
5 secondi.

Compatibile multipiattaforma

E possibile connettere le cuffie utilizzando sia Bluetooth® che

2,4 Hz contemporaneamente. Per ulteriori informazioni sulle

piattaforme supportate, visitare il sito https:/rog.asus.com/
headsets-audio/headsets/wireless-headsets/rog-delta-ii/spec/.

Accessories that came with this product have been designed and verified for the use in connection with this product. Never use
accessories for other products to prevent the risk of electric shock or fire.
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Operating temperature

o e NRAIFEHMORS

Operating temperature for this product while in use is 0°C ~ 40°C, with an operating voltage of 3.32V ~ 4.2V.
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Notices

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:
+ This device may not cause harmful interference.
This device must accept any interference received including
interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with manufacturer's
instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver.

+ Connect the equipment to an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

+  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

CAUTION! The use of shielded cables for connection of the monitor
to the graphics card is required to assure compliance with FCC
regulations. Changes or modifications to this unit not expressly
approved by the party responsible for compliance could void the
user’s authority to operate this equipment.

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the Wireless Device is below the
Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED)
radio frequency exposure limits. The Wireless Device should be
used in such a manner such that the potential for human contact
during normal operation is minimized.

This device has also been evaluated and shown compliant with
the ISED RF Exposure limits under portable exposure conditions.
(antennas are less than 20 cm of a person's body).

Informations concernant I'exposition aux
fréquences radio (RF)

La puissance de sortie rayonnée du dispositif sans fil est inférieure
aux limites d'exposition aux radiofréquences d'Innovation,
Sciences et Développement économique Canada (ISED). Le
dispositif sans fil doit étre utilisé de maniére a minimiser le
potentiel de contact humain pendant le fonctionnement normal.

Cet appareil a également été évalué et montré conforme aux
limites d'exposition RF ISED dans des conditions d'exposition
portable. (les antennes mesurent moins de 20 cm du corps d'une
personne).

Compliance Statement of Innovation, Science
and Economic Development Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic
Development Canada licence exempt RSS standard(s). Operation
is subject to the following two conditions: (1) this device may
not cause interference, and (2) this device must accept any
interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

CAN ICES(B)/NMB(B)

Déclaration de conformité de Innovation,
Sciences et Développement économique
Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences
et Développement économique Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux

deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire

de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter

tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est
susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

CAN ICE(B)/NMB(B)

Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS’
part or other liability, you are entitled to recover damages from
ASUS. In each such instance, regardless of the basis on which
you are entitled to claim damages from ASUS, ASUS is liable for
no more than damages for bodily injury (including death) and
damage to real property and tangible personal property; or any
other actual and direct damages resulted from omission or failure
of performing legal duties under this Warranty Statement, up to
the listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss,
damages or claims based in contract, tort or infringement under
this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS’ suppliers and its reseller. It is the
maximum for which ASUS, its suppliers, and your reseller are
collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF

THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR
DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR
DATA; OR (3) SPECIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR
FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING
LOST PROFITS OR SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR
YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR POSSIBILITY.

RF exposure warning

The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for
an uncontrolled environment.

The equipment must not be co-located or operating in conjunction
with any other antenna or transmitter.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation,
and Restriction of Chemicals) regulatory framework, we published
the chemical substances in our products at ASUS REACH website

at https:/esg.asus.com/Compliance.htm.
ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our
commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able
to responsibly recycle our products, batteries, other components
as well as the packaging materials. Please go to https:/esg.
asus.com/en/Takeback.htm for detailed recycling information in
different regions.

NCC: Wireless Statement
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Prevention of Hearing Loss

To prevent possible hearing damage, do not listen at
high volume levels for long periods.
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Regional notice for Singapore

Complies with
IMDA Standards
DB103778

This ASUS product complies with IMDA
Standards.
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Lithium-Metal Battery Warning

CAUTION: Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with the same or equivalent type
recommended by the manufacturer. Dispose of used batteries according to the manufacturer’s instructions.
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Proper disposal

The Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive (Directive 2012/19/EU) is a European Union law that aims

to reduce the environmental impact of electrical and electronic equipment. It mandates producers to take responsibility

for the end-of-life management of their products, promoting collection, treatment, and recycling to minimize waste and

encourage resource recovery.

Do not throw your electrical and electronic equipment in municipal waste.

The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product or packaging indicates that this product (including any

batteries it contains) must not be disposed of with your household waste.

To prevent potential harm to the environment and human health, a collection framework should be used to return, recycle,
EEN  and recover waste electrical and electronic equipment (WEEE), and this product has been designed to enable the reuse of

parts and facilitate the recycling of certain materials.

Improper disposal may involve risks due to the presence of hazardous substances within electrical and electronic

equipment, such as lead and BFR and other harmful components.

Check your local recycling services for electronic products.

¥ . .com/en/cil r-econ -

% DO NOT throw the device in fire. DO NOT short circuit the contacts.
DO NOT disassemble the device.

FCC COMPLIANCE INFORMATION

Per FCC Part 2 Section 2.1077

C

Responsible Party: ~ Asus Computer International
Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538
Phone/Fax No:  (510)739-3777/(510)608-4555

hereby declares that the product

Product Name :  Gaming Headset

Model Number:  A701
compliance statement:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Ver. 180125

France sorting and recycling information

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

se recycle ou

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Ukraine Certification Logo

&

EAC Certification Logo

ERL

Anatel

Este equipamento ndo tem direito a protegéo contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar interferéncia em sistemas devidamente
autorizados. Para maiores informagées, consulte o site da ANATEL www.gov.br/anatel/pt-br.

UKCA RF Output table (The Radio Equipment
Regulations 2017)

Function Frequency Maximum Output Power EIRP
(mW)
(2.4-2.4835GHz)-
. <100
2.4GHz wireless Headset
(2.4-2.4835GHz)- Dongle <100
(2.4-2.4835GHz)-
Bluetooth <100
Headset

Simplified UKCA Declaration of Conformity:

CE RED RF Output table (Directive 2014/53/EU)

Function Frequency Maximum Output Power EIRP
(mW)
(2.4-2.4835GHz)-
<100
2.4GHz wireless Headset
(2.4-2.4835GHz)- Dongle <100
(2.4-2.4835GHz)-
Bluetooth <100
Headset

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions
of The Radio Equipment Regulations 2017 (S.I. 2017/1206). Full text of UKCA declaration of conformity is available at https://www.

asus.com/support/.
CE Mark Warning

Cce

English ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device
is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of related Directives. Full text of EU declaration
of conformity is available at: www.asus.com/support

Frangais AsusTek Computer Inc. déclare par la présente que

cet appareil est conforme aux critéres essentiels et autres
clauses pertinentes des directives concernées. La déclaration de
conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site Internet
suivant : www.asus.com/support.

Deutsch ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses
Gerat mit den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten
Bestimmungen der zugehdrigen Richtlinien iibereinstimmt. Der
gesamte Text der EU-Konformitatserklarung ist verfligbar unter:
www.asus.com/support

Italiano ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che
questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle altre
disposizioni pertinenti con le direttive correlate. Il testo completo
della dichiarazione di conformita UE é disponibile all'indirizzo:
www.asus.com/support

Pycckuii Komnanus ASUS 3asBNSieT, YTo 3T0 yCTPOHCTBO
COOTBETCTBYET OCHOBHbIM TPEGOBAHUAM U APYTUM
COOTBETCTBYHOLLWM YCTIOBUSIM COOTBETCTBYIOLLUMX AVPEKTUB.
Moppo6Hyto HbOPMaLMI, MoXanyiicTa, CMOTPUTE Ha
www.asus.com/support

Bbarapcku C HactoswoTto ASUSTeK Computer Inc. aeknapupa,
Ye TOBa YCTPOWCTBO € B CbOTBETCTBUE ChC ChLECTBEHUTE
M3UCKBaHWSA W APYriuTe MPUNOXKUMU MOCTaHOBNEHNS Ha
CBbP3aHUTE AUPEKTUBI. MHIHUAT TEKCT Ha ieknapaLmaTa 3a
cboTBeTcTBME Ha EC e JOCTbNHA Ha appec:
WWw.asus.com/support

Hrvatski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj
sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim odgovaraju¢im odredbama
vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je
na: www.asus.com/support

CGestina Spolecnost ASUSTeK Computer Inc. timto prohlasuje,

Ze toto zafizeni spliuje zakladni pozadavky a dalsi pfislusna
ustanoveni souvisejicich smérnic. PIné znéni prohlaseni o shodé
EU je k dispozici na adrese: www.asus.com/support

Dansk ASUSTeK Computer Inc. erklaerer hermed, at denne
enhed er i overensstemmelse med hovedkravene og andre
relevante bestemmelser i de relaterede direktiver. Hele EU-
overensstemmelseserkleeringen kan findes pa:
www.asus.com/support

Nederlands ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit
apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante
bepalingen van de verwante richtlijnen. De volledige tekst van de
EU-verklaring van conformiteit is beschikbaar op:
www.asus.com/support

Eesti K&esolevaga kinnitab ASUSTeK Computer Inc, et see
seade vastab asjakohaste direktiivide oluliste nduetele ja teistele
asjassepuutuvatele satetele. EL vastavusdeklaratsiooni taielik
tekst on saadaval jargmisel aadressil: www.asus.com/support
Suomi ASUSTeK Computer Inc. ilmoittaa téten, ettd tdma

laite on asiaankuuluvien direktiivien olennaisten vaatimusten

ja muiden tata koskevien saddosten mukainen. EU-
yhdenmukaisuusilmoituksen koko teksti on luettavissa
osoitteessa: www.asus.com/support

EMNnvikd Me to mapov, n AsusTek Computer Inc. dnAwvet 6Tt
QUTH ) CUCKELT CUMHOPPUWVETAL PE TIG BEpENWdELS anattioelg
Kat AAeG OXeTIKEG dlatdelg Twv 0dnyuwv g EE. To mAnpeg
Keipevo Tng dnAwaong oupBatotnTag givat Stabeatpo otn
SlevBuvon: www.asus.com/support

Magyar Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy

ez az eszkoz megfelel a kapcsolddd Irdnyelvek Iényeges
kovetelményeinek és egyéb vonatkozd rendelkezéseinek. Az EU
megfeleléségi nyilatkozat teljes szévege innen letélthetd:
www.asus.com/support

Latviski ASUSTeK Computer Inc. ar $o pazino, ka $Tierice

atbilst saistito Direktivu bitiskajam prasibam un citiem citiem
saisto$ajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma
teksts pieejams Seit: www.asus.com/support

Lietuviy ,ASUSTeK Computer Inc.” Siuo tvirtina, kad $is jrenginys
atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas svarbias susijusiy
direktyvy nuostatas. Visa ES atitikties deklaracijos teksta galima
rasti: www.asus.com/support

Norsk ASUSTeK Computer Inc. erklaerer herved at denne enheten
er i samsvar med hovedsaklige krav og andre relevante forskrifter
i relaterte direktiver. Fullstendig tekst for EU-samsvarserklaeringen
finnes pa: www.asus.com/support

Polski Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze
urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi
wiasciwymi postanowieniami powigzanych dyrektyw. Petny tekst
deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem:
Www.asus.com/support

Portugués A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo
estd em conformidade com os requisitos essenciais e outras
disposigdes relevantes das Diretivas relacionadas. Texto integral
da declaragédo da UE disponivel em: www.asus.com/support
Romana ASUSTeK Computer Inc. declara c& acest dispozitiv se
conformeaza cerintelor esentjale si altor prevederi relevante ale
directivelor conexe. Textul complet al declaratiei de conformitate
a Uniunii Europene se gaseste la: www.asus.com/support

Srpski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj

u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim
odredbama povezanih Direktiva. Pun tekst EU deklaracije o
usaglasenosti je dostupan da adresi: www.asus.com/support
Slovensky Spolo¢nost ASUSTeK Computer Inc. tymto vyhlasuje,
Ze toto zariadenie vyhovuje zakladnym poziadavkém a ostatym
prislusnym ustanoveniam prislusnych smernic. Cely text
vyhlasenia o zhode pre $téty EU je dostupny na adrese:
WWw.asus.com/support

Slovenséina ASUSTeK Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava
skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami
povezanih direktiv. Celotno besedilo EU-izjave o skladnosti je na
voljo na spletnem mestu: www.asus.com/support

Espaiiol Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este
dispositivo cumple los requisitos basicos y otras disposiciones
pertinentes de las directivas relacionadas. El texto completo de la
declaracion de la UE de conformidad esté disponible en:
WWW.asus.com/support

Svenska ASUSTeK Computer Inc. forklarar harmed att denna
enhet 6verensstdmmer med de grundldggande kraven och andra
relevanta féreskrifter i relaterade direktiv. Fulltext av EU-férsakran
om Gverensstammelse finns pa: www.asus.com/support
Ykpaincbka ASUSTeK Computer Inc. 3asBnisie, Lo Lieit npucTpin
BifjNOBifja€ OCHOBHWM BUMOraM Ta iHLIMM BiZNOBILAHUM
NONOXEHHAM BiANOBIAHWX [npekTus. MOBHWIA TeKCT feknapauil
BignoBigHocTi cTaHAapTam EC AOCTYNHWIA Ha:
www.asus.com/support

Tiirkge AsusTek Computer Inc., bu aygitin temel gereksinimlerle
ve iliskili Yonergelerin diger ilgili kosullariyla uyumlu oldugunu
beyan eder. AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste
bulunabilir: www.asus.com/support

Bosanski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj
uredaj uskladen sa bitnim zahtjevima i ostalim odgovaraju¢im
odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o uskladenosti

dostupan je na: www.asus.com/support

DXIN AT 1'won D Nk nnxn ASUSTek Computer Inc. nmay
.2014/53/EU mpn 7w D070 0'9'won IR NMrNN vty
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https://www.asus.com/support/ :naIms2 "9k TIN'RA

OdmumanbHoe npefcTaBUTENbCTBO B Poccum

Fopsuas nuHua CnyX6bl TeXHUYECKOI NoAARepXKM B Poccum:
BecnnatHbIN heaepanbHblit HoMep Aist 3B0HKOB Mo Poccuu: 8-800-100-2787

Homep ans nonb3osateneit B Mockse: +7(495)231-1999

Bpemst pa6oTbi: MH-1T, 09:00 - 21:00 (M0 MOCKOBCKOMY BpeMeHH)

OduumanbHble caiitbl ASUS B Poccuu:
WWW.asus.ru
www.asus.com/ru/support

[laHHOE YCTPONCTBO COOTBETCTBYET Tpe6oBaHUAM TeXHUYECKOro pernameHTa TamoxeHHoro Cotosa TP TC 020/2011
9neKTPOMarHUTHasA COBMECTUMOCTb TEXHUYECKMX CPeACTB YTB. peluenem KTC ot 09.12.2011r. N°879

Service and Support

Visit our multi-language website at https://www.asus.com/support.
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Manufacturer
Address, City
Authorized Representative in Europe

England

Country

ASUSTek COMPUTER INC.
1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112
ASUS COMPUTER GmbH

Address Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen

Country Germany

Authorized Representative in United Kingdom ASUSTEK (UK) LIMITED

Address 1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London, EC3M 6BL,

United Kingdom




